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ﬂ,.mmymm. t of &uaﬂ two mozoisn stories, St1ab na mDan
bF0 wnmmmno which was told to me and to some
0L m@&%ﬁﬁ ¥ w&mnz sixty and seventy years ago,
1 , the mother of Peig. (It was Peig who
e e v_..owua of Séaona.) There was a good deal
more in Stiab na mDan BFionn than I have Umoﬁ able
to recall. I have, however, set down here all of it that
made a sufficiently deep impression on me.
The second story is a modern version of an incident
in Irish history, given in Silve Gadelica.
These two stories have been divided into short

n.m.m lessons in order to make them easy for young children.
B To make the book attractive as well as easy for
g | <hildren, three peems have been added. One of these

= | is a simple little morsel by Paonaz O Laokaine.  The

= little songs, D6 na Leat doanice and TA ‘D& Jabapin

s Burve agam, have been reprinted from Father Walsh’s

=1 beautiful collection, fuinn na Smol, by his kind per-

ay

mission, and that of his publishers, Messrs. Browne
and Nolan, Ltd., Dublin.
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peatAr us LaoFane.

it

CasTLELYONS,
March 23, 1914.

I wish to add that the text of St1ab na mDan brionn
‘was first published in the fourth number of Gadelica,
the Journal of Modern Irish Studies, edited by my
iriend, Mr. T. F. O’'Rahilly. Mr. O’Rahilly supplied
the notes in Gadelica, and did the work of revising and
editing the story for me. I am very thankful for his
help, and T hope that readers -of this book also will
* be thankful to him and to Gadelica.

PESDAR U4 LADEAIRE:
CASTLELYONS, - S
April 28, 1914, >
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imedcht vﬁamwu.r " the
passing of time.

uereanta, sometimes.

gheyn, gets; finds,

rayte, sight ; view.

vidn, fair-heired.

an —mﬂ. the Fisn—Fionn
mac Clil’s warriors,

Iaem, power; sway.

do hit nf amaeh, & thing

B
“ foll out  ; happened. cuini, memory; T
a ddv an chnuie sho, about mwwuwm“o.
this hill. N ., from (be-
of & dugtar, which is called; ~ 8$ uwmm wc%ww@.. I deas
tit. ich is given |[as & C i
H“hwu_ﬁgar g C cuInga, menner; Wiy

ruimish shin, before thet.
fiona, pl. of fm, fair,

i ovail, injury ; harm.
i %nmwﬁwoﬁe neighbourhood.
3:5 § uadach, to caxry her

do fugag, were brought.

drycht, enchantment.

shi-vrog, (or vrl), -
palace.

chun conuihi, to live.

mat~g=ehéli, exsetly like;

the same,

do E»am an cailin %%”ﬁ
mng shi, fairy women. shiifl, the gixl ¥°
. taken &wWay. .
ni fletf, nobody used to artich, o i v“ﬂom”.
be , who ia o
vaoaﬂﬁ. to oo, MM.MMM.S to others.
ryav § hin, ever since.

eré, tormenting-
nior chuadar a n-uish exing ; WOLTYing:

] 3 Gwﬁ.ﬁ” ~do
they &d mot “E° o Cheben, MEE got h—wn
age” ; grow old. gh. bas, wo -

tuirihacht, decrepitude- » racm &

s an lan
Fad 6, nuer & +i. Fitn wm“< an chnuic sho er

nKring, do hit ni smach & Do tugag cuid des na

a dugtar * WES.< bwww_w nw.. vi le fail & nEring an
. d : ish
uer shil, nmnm mWwﬁﬁme. shi-vrog aluing ishdig

deach sa chnue sun
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ti-vrog sun chun conuihi iad. Ba var-a-chéll
ansin iad agus mné shi. Ni ficti iad ach nuer
ba vah leé iad fén do hisbeaint. D’anadar
ishdlg sa chnuc ryav 6 hin, agus nior chuadar a
n-uish na a vuirihacht le himeacht ayimshiri.
Tisbesnuid shiad iad fén uereanta, agus an té
a gheyn rayrc er vny actt ni chuirean shé an
rayre san as a chuini an chuid eli ghd hal, Asiad
a veh 4 disbedint fén er a guma sun 6 aum go
haum, do tugag ** Shliav na Man Vidn * er an
shliav. * Shliav Fevin” an ainim a vi ruimish
shin er.

Hisbednach cuid des na “h-égvné fiona ” iad
fén uereanta chun tairifi ghisnav ;- ach ni ha
gbny a ghinidish tairifi. Uereanta is dioviil a
ghinidish. D4 méach cailin 4luing 6g ag eirl
suas sa chorsanacht, b’édir go disbednhach bean
ach | fén don chailin shin chun i uadach. Do
biarfi an cailin chun shuil ishdeach a shi-vrog
an chnuie, agus do fagfi igd muintir sa vaili iarlish
égin sheana-vna a véach 4 gra agus 4 giapa er
feag tamuil, agus ansin do gheoch’ bas.

SHLIAV NA MAN VIUN.—IL

‘ghioch, used to see. .
chahach shé sheli, he used
to spit. (Bpitting for luck

dohérla, it happened.
beart, an act; plan.
leanav inini, & young

. daughter. is & wide-spread custom.)
didnav amach er .. ., @ dred, so that.

« gotting on for . . " fuah, hLatred. .
dahuil, handsome. duini maha,* good peopls ;
of 6gin, with difficulty; fairies. _

hardly hil, denger; fear.

1

[+

go miarhidish le6 i, that 161, clear; plain.’
they would earry her off, inead, place.
dearfid, mistake, omission. uegineas, lonelinesd.
ghin shi deardd, she buert, grief ; trouble. .
forgot. nior vit tréeht er . ....
duini des na © h-6g-vna was not wortlh mentioning.
flona,” one of the fair shoehas, besido ; in comps-
maidens. ﬁ@ﬁmﬁm is seid for rison a&nﬁ.
“ane " of several persons.) greamuihi, fixed ; ** bound

do hueleag brediti ., up (in)” .
was struck down with 6lguishach, knowing ; wise.
illness. {uishgeanach, intelligent.

a giln, st the end of. guluig, thus; how. gur

sim, » smsll amount. S v'il, that tho fact was

lahanta,  fow days.

Do harla, tamal musar égin 6 hin, gor @Emwn
beart den térd sun a n-ait égin na rowv m,qmmm
én gnuc. Vi leanav infni ig duin'uasal a Vi
'ma chény san dit. Vi an leanav 2 dianav
amich er veh ghé viien didg @..ﬁm? agus Ja mE
ché haluing, cho breéd, chd m.mw:bw shin, gur v %u
égin iadach éngl a chioch i a hinli womwuﬁnr mr
agus éngi a dereach &n ocal a HEwrw a g.,mmuum.mﬁ M
go gahach shé sheli erhi, & mr.mc..mo Eammwu.m W&
ig na duini maha ghi agus Dar val go xoidr idis
leé i. Vioch 4rd-earag nﬂmﬂ“wﬂ.\“ﬂﬁ mmMM 1IUET &

it : arhi, agus ploT .
om%oﬂMOMWMWMMMWL\me égin i 14, agus .m,?ﬂ shi
dearfid den geli chahav w.ww.w. An 14 mwwuhm._. mﬁw
do chnuic an leanav duini des na H.omﬁp
fiona "’ oD shliav. Do bueleag brediti an Q.wwmam.

° -4n sim l3hanta ba lér do gahéngl nar v
2L vi sa Jeabuig inéachor. OE,.. fuadyg an
agus gur fagag iarlish égin gan ”ﬁ&p

Py etng) b —
R R e SEa At

Lhiyia

[

4
)
£ian

PR TAT Il L3 -
R e A T A LT

RS e bl

oS TS

; " e T
e T 1 it i A PNt eyl




15ikR:

TETVIFE

6

'na hinead. Tar ésh rayint ayimshiri fuer an
iarlish bas. Vi uegineas agus buert agus brén
er gahéngi, agus nior v'ii tracht er an uegineas
né er an muert a vi er éngi shochas an vuert a
vi er ahir agus er vahir anliniv., Higeadar gur

v'{ a leanav fén, an inion dluing a vi ach agus
go roiv a gry greamuihi inti, gur v'i a vi tar
ésh vaish. Ach na duini élguishacha tuish-
geanscha a vi aun, vi's aci go mah gur v'i an
iarlish a vi tar ésh vaish, agus gur v'auluig a
fuadyg an inion 4luing.

SHLIAV NA MAN VIUN.—IIL

bun, bottom ; base; foot (of
a hill).

heas, south ; southerly.

ouruish, g. of ouras, the
qusntity of wool for weav-
ing into one piece of cloth,
bean ouruish, a woman
employed in preparing and
spinning such ‘supplies of

_ wool into thread.

do curti olan, people sont
wool.

Eﬂvua#nibm_.. round about;

all round.
ghineach shi an olan do
chiora, she used to card
the wool. o
glana, to clean.

sldma, to tesse and roll out.

shnlov, to spin. .
sngh, thread; yarn.
tocharuisidi wound up.

eerhlin, ball of thread.
eruingi, pl., round.
crua, pi., hord ; compact:
go ma leé é, to whom it
belonged.
do curtf - €, it wed to
be sent. ’ :
fioddir, weaver.
dint{ bréd &m.. frieze used
to be made of it. - -
deridish, they used -to
- say. :
go maijrir agus go gahir
6, May you live and wear
it} . o
ni ba vb, more (with pas
" tense).
a gahav, in  the course
. (of). -
fiarhy, acking.
16 nedr, caused.
ruineas, slowness ; delay.

irnedn, working at night. lydi, to lessen.
solas drnedin, a light for glach, call ; demond.
night work. dian, nrgent.

a digruig, trying (a variant
of ag iaruig).

Vi bean 'na cony ig bun 2 tlé, er a dav Wom.m,.
Bean ouruish a b'ea & Do curti olan chuhi
ishdeach 6n dir muar-himpal, 2gus ghineach shi
an olan do chiora agus do ghlana agus do Ebﬁ.ﬁ
agus do hniov; agus nuer & vioch an snsh
tocharuishgi icl 'na cherhliniv deasa cruingi
crua, chuireach shi a vaili é & ﬁn.ﬁ.ﬂ er an E__.mddw
go ma led ¢, agus do curti a trial er joddir €,
agus dinti bréd de. Anstim do Mﬁiomnw an
t4ilidir caség dé d’ear a ti, nf cota muar, nu
do ghineach bean a t cléea ghi fén de; agus
gahéngi a chioch an chaség né er a veal na
an cléea er a VLY, deridish : “ Go _Bmz.ﬂ. agus

o gahir é!” s
¢ %ﬁ.@mﬁw vioch ni ba v6 den olan 1g an HME%
ouruish na mar iadach shia or.._.oum. agus .w.w.p.wmaw
agus do hnlov a gahav an 14, agus b'e mem
vuintir go ma led & 4iarhy cad %m ﬂowﬂw% HMM n ms
Ansin hugach an vean o&E—.&w gﬁ& i na
ag obuir agus solas srnehin icl, @ wmaomuﬁ?
hebiri ghisnav agus & diaTuig % EFM..WE g
Uereanta, nuer & vioch moran icl le diana ]
an ghlich ro-ghian ev

{hi ag &mesn.

d’anach shi cuid vah den .

BRI ans o it
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SHLIAV NA MAN VIUN.—IV.

an sil, everybody.

d'airi shi, she hLeard.

mar veach, as it were;
like,

do vuel, walked (in).

muarheshar, seven persons.

nmalach, lozd ; burden.

cruing, exact. d'fAch shi
eruing, she looked closely,

luigl, weakness. al, in &
faint, .

a vi aclt 4 hairt le6, whom
they were carrying.

hineadar, they stretched.

do freab . . . ’na sy,
sprang to her feet.

faracht, & small degree.
f. de luigi, a touch of
weakness,

eiri shi injar er a couil,
ghe sat up. [Bjar=for-
ward ; eouil, body.

rayint, s portion ; some.

an aid a vi shi, while she
was,

nfor tugag An reagara
erhi, she was given no
answer,

taguihi, p.p., come.

anél, breath. - :

go bred bog, essily an
quiatly.

a *nin 6, my dear girl; it
daughter.

nearf, strength.

mai’s brédin, ete., if this is
frieze that you have in

hand.

i e i A+ i, T et T4 A

leishana pI. of leis, a
remedy ; medicine,
hédini shi chiihi fén, she

Tecovered.

cioram, let us card.
sldmam, let us tease out.
fedr-di, better of it.
¢inav, help.

Thi dé roiv shi ag drnedn er a guma sun agus
an sil 'ma gola, d'airi shi mar véach duini a
teacht chun an doruish chdhi. D’osguil an
doras, agus do vuel chihi an doras ishdeach

muarheshar ban agus ualach égin idir a liiv

acl. Nuer iach shi cruing orha fén agus er
an ualach, chnuie shi gur bean varav, ni bean
a vialuigi, a vi ach 4 hiirt leé eatarha. Hugadar
ishdeidch an vean agus hineadar er an trlar 4.
Do freab an vean owruish 'na sy, agus chah shi
uehi an obuir, :

“ An marav atd an vean sun ? 7 er shishi led

T R

9

«N{ hea,” ersa duini acl; © nil ach iaracht
ds luigi erhi.” .

Do w.mmm an vean ouruish agus hug shi 1é says
égin leishana a vi ishdig icl. O._Eﬁom.&.ﬁ” m.ﬂ. 4%.”
a vi a luigi—chuireadar a n-aicl na tini .Hmpwm,ﬂw
pé dochdtireacht a ghin an vean oﬁﬁmm... .mmE
nior v'ada go daini shi chithl fén. Do hiinl h
chihi fén a dred gur eiri shi imar er m....o_,ﬁuﬂpw
D’4l shi deoch 6n mny oﬁs.wm? agus Hm ih Mcr
rayint big uehi, ach nior lowr mwﬁ momm am: h
as a bial. Do louir an vean oc.._.Emr 1é go min
an aid a vi shi a tdirt an vig Q._..mo.b nior aﬂﬂﬂm
an reagara erhi. Nuer a vi shi gm;mpw mmo ht
tén er fad, agus a hanal ici d& il mm : mp bo m.vmm
duert an vean ouruish 1¢ mar sho: = S <2
go féil, a 'nind, er a leabuig, agus tucuig

it.” Do hin. _

:mwﬂmmwpwcmuw duini den vuarheshar lesh an mny

ouruish :

“ A ‘yvean a vrédin, ma

[

mmﬂ.ﬂu

Cioram 6, sldmam é;

ctmnav &iL”

's brédin sho er shal

ach is fedrdi shing

SHLIAV NA MAN VIUN.—V.

to.
hiri shi er, she began
m—. an dria bean, ab the
third woman. - )
mar shin doiv, so with
them sl
or a nihal, ;
pert, two persons .

doing their beat.
a pair.

. topcharuish, winding.

ag obuir er mgr: working
“in full swing.

fischuint, looking.

ruimpi, before her.

a dol a lyd, growing

less,

T U ef
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lionvuireacht, sbundance. ’nd mar ba cheart, than it
a dol a L, increasing in ought to be.
number. sgruig, a thin place in yarn

an obuir 4 ghidnav, the where a part of the thread
work {was} * at its doing™ ; has been twisted more
being done. tightly than the resk.

ni b’edr, better (with past Snuim, a knot.

tense). - edlfl, narrowing ; thinning.
teaunta, a 4., together with;  Y&urd, thickening,

as well as, . go bre4 shleduin, nice and
ré comp. of raeg, smooth; smooth,

even. cdehil, equally thin.

raer (1ér), order. do r. 8 ebhidgarha, equally stout.
cheéli, regularly. chihidish, they would see.
riufdeas, thickness. miogarnach, nodding with
fread, amount. gan i, agus, sleep
without so much as. g0 s8v, quietly ; peacefully,

Lena ling shin do riug shi er chuid den olan,
agus ghiri shi er an olan do chiora agus do
hldma. Le ling an ocuil a re4 ghi, “Is fedrdi
shing ctnav 4il,”" d’idch shi er vny eli den
vuarheshar. Do louir an vean sun an chayint
chiana, shé shin:

A vean a vrédin, m4’s brédin sho ‘er shil aght,
Cioram §é, sldmam é ; ach is fedrdi shing cinav
ail.” ,
D'iach shishi er a guma giana er a driti bean.
Duert an trit bean an d4n ciana, shé shin :

“ A vean a vrédin, ma’s brédin sho er shil aght,
Cioram &, slamam ¢ ; ach is fedrdi shing cimav

2= 2

ail,

agus d’'iach shi er a gearhd bean, agus duert an
cearhti bean an chayint chidna. Mar shin déiv

11

go di go roiv an vuarheshar acll er @ nihal, bert.
acll a clora, agus bert ach a sléma, agus duinl
ach & shniov, agus bert acl a tocharuish agus
iad ag obuir er shol. :

Vi an vean ournish a fiachuint orha, agus
chnuic shi an obuir aluing a vi acll 4 ghianav,
agus vi 4has erhi. Chnuic shi an t-ualach muar
chiri a vi ruimpi le didnav, chnuie shi a dol a
lyd & go tiuv, agus na cerhlini deasa 3 dol a
lonvuireacht, agus vi dhas muar erhi. ,Ow.EEo
shi, lesh, go roiv an obuir & ghidnav ni b'edr né
mar jetach shi fén é ghidnav, agus do chuir sun
%na erhi a deaunta -an &hish. Vi an ciore. w.m
b’edr, mar ghineach shé an o_m.b ni ba vuigl.
Vi an sldma ni b'edr, mar ghineach shé an
olan nf ba ré. Vi an shniov ni v.m»wu mar do
ghineach shé an snéh do raer & chélier an Hﬁ&nommw
gan iread agus &n chasa avéin aun Bl vm. vo n
ni ba 14 na mar ba cheart, gan sgruig mprwﬁuuﬂ
er, gan cald na rduru er, ach é go Eom.m .Mm,wﬁ
cdchal céhiagarha. - Vi ahas w_ﬁcumw. oﬁm_.m mogm
a fidchuint er an obuir, mar vi's icl ..um.a. N e
a hainghach an snah sun lesh an muintir g0 35
leé &, nuer a chihidish-é.’

Nuer a vi shi tamsl
guma sun, héinig miegs
cola erhi go s8v. )

a fiachuint orha er a
rnach erhi, agus hit a

© SHLIAV- NA MAN VION.—VI-

. o1 ) awmnmnwmw. gathered ¢ eollec-
hashig, woke uwp- - . 8 nE ‘
Maw_., ."..mmg. vishé’nald _sm: 1 eemery,
.“.‘_nw.a&.w it was broed dey= meouir, mind ; ms 3
om0
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a n-a timpal, round ahout
her.

diny, s human being.

3 dreé na haiti, in the diree-
.tion of the mmmnm.

cruaech, hesp ; rick.

a D-inead, in place of.

cujnti, g. of cuini, remem-

"~ branee.

-aigini, the mind,

nd feaca shi, that che never
saw.

‘na sGiliv eing, with her

bodily eyes; lit. “head-
eyes,”

beart, an action; plan;
design. har na heartuiv,
beyond expectation; ex-

~ cessively.

fior, true. 4s an intensive,

very.

12

d4 ma n& béach aun ach
iad, had there been no one
there but themselves.

a n-aici, beside; in com-
parison with.

¢é’r vii an vean ... ? who
was the womsan . . .+ !

lagdehar, weakness,

cad a hug aun... ? what
brought .. . there?

nior gheournig, did not
appear, : .

gur vuin shi, ete., that she
belonged to the rest of
them.

fauntuish, weakness; a famnt.

¢ a tep erhi, it failing her;
she failing. :

t6n, bottom; end. t. né
ceaun Aail er, “ to make
head or tail of it

eirf as, to rise out of it;
give it up. *

Nuer a ghiishi shi as a cola, vi shé 'na 14

‘gheal. Chruingi shi a meouir, agus d’iach shi
“na timpal. Ni roiv duini nd dény sa tig ach

{ fén. Vi an vuarheshar imihi. D’iach shi a

‘dreb na leapan. Ni roiv éngi sa leabuig. D'idch

shi a dred na haiti 'nar cheart an chruach vuar
ola veh aun. Ni roiv #n fiuc den olan aun,

j-Sisiubr=ng

ach vi cruach vre4d vuar cherhlini a n-inead na

hola. » Ansun do hig 'shi gur ghin an vuarheshar
ban an obuir go lér, agus nuer a vi an ohuir
dianta ach gur imiodar agus.ishi ’na cola.. A
machnav di ansin orha, agus & ddirt chun a
cuinti do hig shi 'na haigini né feaca shi ryav

¥
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) ...v . r ] \r A Wm&.o pow v-».
na siiliv cing mna ba vreaha na H

an t-ochdd bean, an vean a culreag 5a leabuig,

T g o i e s

an vean ba vreaha ghiov go lér. D'iachadar
g0 Jér, an vuarheshar, bred har na beartuiv go
di gur chuini shi & geart er a mny a hug shi as
an luigi. Mné breaha, mna fior-vredha, a w.-_om.
an vuarheshar, dd ma na beach aun ach wwm..
Ach a n-aici na mna a vi sa leabuig mné grana
a b'ea iad. . -
Ach c&'r v'i an vean 4luing 6g a visa leabuig
Agus cad 1é neara don lagachar td teacht erhi?
Agus cad fé neara ghi gan #n Oom.w.m.o louirt 2
Nti cad a hug aun inéachor 17 Nior gheoura
shi gur vuin shi lesh a guid eli acl. Ba ghd
le duini orha gur v'auluig a fuaradar lasmih a
n-ait égin i, agus i sa vauntuish, agus gur hug-
adar led ishdeach i chun { hairt as 2 vauntuish.

Shin mar a vi an vean ouruish a machnav mm. an
shgidl agus é a tep erbi ton na ceaun &il er.

"égean di eirl as.

SHLIAV NA MAN VION.—VIL -

agal ; agala, fear.

ouruishi, pi. of ouUras.

olav, ready.

14 6 vaidin, s whole da¥,
. from the morning.

lacht, & grest quentity ©F
number. .

Wﬁm shi 16, she got ; fetehed.

hocara shi, she decided.
las shi, she Lt

Do Wm-..lm_.

ghin <hi suas er, she went
up to.

haig shi, she thrust.

raiti, said ; spoken.

s4itl, pp., thrust; atuek,

‘choméaineadar led, they

went on; * drove on.”
slamuire, a handful of. wool

for teasing oub.
derineach, (the) last. .
14sda, pp., grown

rayint ayimshiri 'na ghie sun, go
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Mv‘:w ualach muar ola icl irish le ciora agus le
: mhﬂm Wm:m .Ho %E#Z agus le tocharuish, go roiv
onm erhi nd tiucach 1¢ go ded na houruishi veh
o <~ M_ u\w,.wsmz.uﬁ Amoh. 4...:.5%& a chuir chihi iad.
S .dm&E caiti ici a diadnav na hebiri
MM.MM. vi iacht den obuir gan didnav agus an Em
mEHmWM.b »m”c%. M_Hw 1¢ solas drnedin, agus hocara
et o .H mm o?E... Do H.mm shi an solas,
e > i mw— an obuir. Ni roiv shi avad
a8 of mmrmogww osgalag an doras, agus vuel
s maohdeds MW% agus caipin a cl6ca amach
o ‘oEd..mmr n ME. suas er an it ‘na roiv
" St o g i 0 b4
e MW vean 8 5%&.5. mé’s brédin she er shil agit
ioram €, slimam ¢é ; is feardi mEﬂw clinav %:,..,

er shishi. Ni roiv ach an dén beog réiti icknuer a
ﬁw&,wm tarna bean ishdeach, agus hiig shi an
&.m. léiv sa n-olan, agus duert shi an leah-reaun
.Ewu.m.. Nior v’ada go roiv an vuarheshar act
ishdig, agus na 14 sditi sa n-olan act, agus mc@
ag obuir go tiuv. Vi's ig an mny mssmpmr. nwn...
mah cé'r viad a vi icl, agus vi dhas muar mmmm_
mar vi's ici ndr v'ada go maach an obuir go 1ér
didnta, agus dianta go mah. o
nwﬂﬂ&bommmn le4 ag obuir, go di do roiv an
awm.wﬁnﬁn gherincach .den olan 'na snih, agus a
snah derineach tocharuishdi er a gerhlin deri .
each, agus an cerlin shin caiti er a i o
cerhlini a vi f4sda sa chiingi. grueh

PR U )
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SHLIAV NA MAN VION.—VIIL
hairigeadar, they drew.
ceanicha, pl., dat. -uiv, the
features ; face.
tugag 16 neara, [tho fact]
was observed. -
er fued na cdrsanachda,
throaghout the neighbour-
hood.
gur vidduig eran giiram,
that the business increaged.
curti, used to be put; sent.”
beart, & bundle,
umad, excess ; too much.
teacht er, to overtakoe it.
dihal, effort ; ** one's best."
hagach, used to come. ’
fuadyg, had been earried
&awaY. ' B .
aduarag, outont. that has
been spoken of ; the afore-
said.
a ueshli,’”’ ersan vean
véach an méd shin
é ghianav

ana-vieh, very thankful.

4 ueshli, ladies. (The word
applies to either sex, or
to both together.)

ni fis eahln, ...,
unkanown when, . . .

am’ 4nar, by myself. li,
_“in my one person.”

¢0r, an exchenge of help in
work, or of a favour.

macdnta, good ; honest.

cumas, power, er 4r g.

_ in our power. .

ishé is 14 is gaun ddingna,
it is that which is least
stingy for us*; the least
we can do.

g4, need ; want. td g, agum

_m...,.wﬂwu.?...
couir, help.
Pé uer, whenever,

“ T4im ana-vich div,
ournish; “ni fis cahin a
ebiri didnta aghm da meéach oram

T4im ana-vich div, a ueshli! o
an vacénta,” ersan

it 18

am’ #nar.
“ Tg ceart cor do ghiol, & V€ s, et
chiad vean a hainig ichdedch. ¢ Ghinishi ghting-

- na an thieli ad 2 viomuir ansd ni né roiv er
én a ghitmav. Ish ¢ is 14 is gaun
cht agus an cunav SO huirt doitshi.
sédir go méach gi aguing led

ar gumas §
dtingna tea
Ni fis nd go m
chouir irish.”
“ Agus ish é
uem pé uer a Veg gh

is 10 is gaun ddsa couir ‘a huirt
lesh a gouir,” ersan vean

e T lnll...ll!l..\ul.l.
- ....‘.‘..‘.f.t,,\.ia!al!ll{.i......‘.‘.”x‘.,.‘.....ll.i._....;n .
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, U eirfodar go Iér, agus hairigeadar caipini a
g ﬁw“ow. m%swm er a geanichuiv, agus d’'imiodar.
" smm ¢ Mbmm,.m an ocnwu ché mah sun gur tugag
v er %m&. na coérsanachda feous na hebir,
2gus. mmw—pu Mu dnig er a giram a curti er a mny
oury wm in. Hagach an olan 'na beartuiv
muara troma a trial erhi. Nuer a vioch an
iumad den obuir ici le didnav, agus gan er a
cumas teacht er, pé dihal a ghianhach shi né
pé mnbom_“w a ghidnhach shi, hagach an vuarhesh
mm%.. ghinidish an obuir di. -
ad M&NWmE héinig an w..m.ca ‘na roiv an leanav
od ad H._Mmm_ go roiv shi a dol chun bdish, agus
Emgmr. go lér er a hahir agus er a méhir.
dinig an t-aum ’‘na roiv duini tuish-
m”mumo.,um 4 red nar v'i an leanav fén a vi aun
uoww@w”ugw mwﬁu mﬁmmuwm an Hmmnmd fén, agus na
oty s m.% uig ansid ach iarlish a fdgag aun
o adyg an .ﬁmmﬁmﬁ Ansun hdéinig an
aum agus fuer an larlish bés.

SHLIAV NA MAN VION.—IX.

thishgi, the first moment ;
.H.u t., no sooner. ’
ajhin shi, the recognised

GE.HWH- carrying,
an chidd vean diov a
lourach a gény, the one
of them who alwaysspoke
firgt, ¢
. ¢ glumber-pin " ; - i
v.uewmuﬁ—bm.u d. of bhacala, pin causing @amwu mah” e
a wm B,Mm.w an 16 go sifl, ote wmra
i y she thought. person into ﬂw—amm.romb.
eumsa é nd . . ,that it that slumber-pin sho
was all the same as-. . . be thrust. ehoud
midm, motion ; a stir. costiil, like ; resembling

&—.n&.uu a pin b, suen
y -

BRI EIIRBI O G R
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go dairicedfi, thet [some
ons] should pull.

a ganas {do), unknown (t0} ;
gecretly.

darié, according to her.
(Here meaning *‘ by way
of.” for the woman was
pretending.)

[é gheri, at last.

d4 gheourav, of its appear-
anee (‘its® referring to
the clause following * that
she would recover soon ")

cogarnuig, g- ny, whisper-
ing.

go dian, vigorously

a neri, at the end of;
after.

ni flair daingna, we must.

taguihi, pp. come. be shi
1., she will have come.

taca, a point of time. um
a daca sum, by thst
time. :

tuarasdal, wages: reward.

An ihi chidna a fuer an ;axlish bas, hainig an

vuarheshar ishdeach go

cailin act agus iad & hdmpar

di an vean ouruish agus
eatarha, direach

mar a vi an chidd uer 0d.
L4 r » ]
“ T4 ga led choulr aguing, a vean vacénta,”

ersan chidd vean diov a lourach a gony.

Do freab an vean ourtl

shi er a bacaluing an &
ch6 troum sun gur cuma ¢ nu

na a vauntuish

veh marav gan midm inti.
shi erhi na mart aihin shi i

tuadyg ish 1 & viaun.
ouruish erhi gur athi
teémra 1 agus hin shi

shi er veh a diaruig.
hin shi lesh a giad
bredn suen er. An té go
hin 'na cheaun, hucach cola

direach mar 3 £
Vi rod icl g0 dogti
saff an bredn suen s
&r a véach ana

shé as a gola sun go di go
aun. Do héig an vean ouruish an

a. chailin, ach ghin shi &

suen as & che
pre4n suen & geaun.

sh chiha, agus hoég
ilin. a vi, dar 16, marav

Ni tuishgi iach
i. An leanav 2
Ni bil gur leog an veail

in shi-i. Hog shi 1é shys sa
er a leabuig fén i.

Chroum
{ htirt as 38 vauntuish
chailin ad.

_chostil le bés, agus ni hucach

dairicedfi an brean

TATEAREL ) R ERLNG SR FIERSNT
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a ganas don vuarheshar. Vi an vuarheshar a
clora agus a sldma agus a shniov, agus vi an
vean ouruish a diaruig a chailin do huirt as a
4m.E.~ﬁcmmF dar 1é, agus vi an ihi ag imeacht.

wa. € gheri vi an 14 a teacht, agus ni roiv an
om&.ﬁ a teacht chihi fén, nd &n fiuc d4 gheourav
erthi go diucach shi chthi fén go lush. Vi an
vuarheshar a cogarnuig go dian. A neri na
cogarny do louir an chiid vean act do lourach
a gony.

“A vean a t1,” er shishi, “ni fliir ddingna
<mw~ ag imeacht. Tuirshi airi vah don chailin
v??.. egus tiucuimid ansd chut irish nuer a
hucuig an ihi. Be shi taguihi as a vauntuish
um a daca sun. THir airi vah ghi, agus trfar
do huarasdal go mah ghoit. _

111 A .
Dianhad, a ueshli,” ersan vean ouruish.
Anstn d'imiodary.

SHLIAV NA MAN VIUN.—X.

Mu@ luah agus, as scon as.  vitel... amdeh, went out.
n.amwzuu out of the hend. hinadar, they came.
ial, sense. e trid shys, right through,
a vuin a meouir di, which from bepinning to end;
“took her senses from her™'; lit., * through down.”
made her unconscicus. ni par v’iGra, *and no
_._:\._ fedir shi, that she did wonder " ; Ui a thing
not know. X which was not a wonder.
f er a leabuig ig an mny, ecliiteav, repaying; requit-
she on the woman’s bed, ing. ,
glueshdi, g. of muﬂwuumcg go nidnhidish an veart
starting ; setting out. » . . do chiiteav 16, &rm.m
eléca 16 fén, a cloak of her they would repay her for
own, ) . the act she had dome for
fishgint, secing; to =ee, them,

MR ST
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4 c¢uf agus a chiteav,
“ putting and balancing,”
e, debating. -

fidchuint cad é an frea-
gara, ete., to see what
onswer she would give.

vi shi a fairi chuhi; she

was watching ** to herself,”
i.¢., watching out” for
whatever might happen.

fihav, waiting.

tinfedn, hearth.

guiri, neighbourhood. ‘na
guiri, near her.

Hainig an 14. Cho lueh agus vi shé 'na la
gheal do hairig an veen ouruish an brean suen
3 ceaun a chailin. Hainig a meouir don chailin
lairhach, agus a cial, agus d'eiri shi. D’aihin
shi an vean ouruish. D’inish shi don vny
ournish conas mar 2 tugag deoch égin di a
vuin a meouir di agus nd fedir shi ca roiv shi
as sun améach, go di go déinig & meouir di agus
i er a leabuig ig an mny ouruish. .

Hug an vean ouruish rod le n-ihi agus le n-dl
di. Ansin, chd lush agus vi an bie agus an
deoch caiti ici, agus i laidir a d¢hin chun mﬂ.c.mmr-
di, chuir shi cléca 1é fén erhi, agus chuir shi

caipin a chléca 2mac
fiatach éngi ahoylg a
an vert amach sgus

h er a ceaun, 2 dred na
gh'ishgint. Anstin do vuel
hanedar go tig muintiri an

chailin. D’inish an vean ouruish don ahir agus

don véhi
é
v'1ma.
duaradar 1é irish a

r an shgial go lér trid shys. H.Hmmg&m.n
¢ go mah. Vi 4has ana-vuar ovrha, ni nar
Viodar ana-vich den vny ouruish, agus
gus irish eli go nianhidish an

veart a vi dianta iel ghéiv do chuiteav 1é.
Haini shi a. vaili, agus vi shi a cur agus a

ciiiteav 'na haigin,

fiachuint cad é an freagara

“hirhach shi ex na mnaiv ueshli id nuer a hucui-
dish. Nior veas shi go roiv an resgara a bedr

S eAm et LT

» hiirt orha na a reé le6 go dainig an cailin
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chihi fén as 4 vauntuish agus gur imi shi. Nuer
a hainig an thi vi shi a fairi chihi agus a fihav.
D’imig tosich na hihi, agus nior hénadar. Vi
14r na hihi aun agus iad gan teacht. Hit a cola
erhi er a dintedn, ach nior hanadar. Hiinig
an 14 agus nior hdnadar. Hainig an fhi ixish
agus nior hanadar. D’imig 14, agus gha 14,
agus shachduin, agus mi, agus nior hdnadar 'na
guiri, D’imig an vlien. Duert shi 1é fén nd
tivcuidish a hili.

SHLIAV NA MAN VIUN.—XI.

cuingeal, candle. sg@ura, fright; terror.
lasa, lighting. er lasa, nior leog shi erhi, she did
alight, not ““let on'; pretend.
socaril, settling, fuadar, intention; motive,
laishdi, lstch. droh-uadar égin fiha,
giAr, eherp; keen. some evil purpose on which
aibig, bright; lively. they were bent.
derineach, last. mar gheaul er, because of.

shad ishdedeh ..., in eoresn, iron pot.
came . . . @’iadfi, [one] could.

er dearag-lasa; burning berili, boiling; to boil.
fiercely. beahig, 4. of beaha, lifs.

néndr, pl. ir, a company of ’na veahig, “in his life” ;
nine persons, - alive, C

Vi ghd vlien imihi. Vi shi ag obuir, agus
ana-chruach ola ici le ciora agus le slama agus
le sbniov. Vi an.fhi tar ésh titim, agus vi an
chuingeal arnedin er lasa icl, agus i 4 socarg
fén chun na hihi chashav ag obuir. Do tégag

“an laishdi agus do hosgalag an doras, agus vue]
.chthi ishdedch an chidd vean dd, agus caipin

21

i chd fada sun amach nar

2z . 4 HH\. ,
iad an vean ouruish a gh'ishgint mnw.mw MME o
ach vi an dé hiil shin er lasa go g4 héig shi
haibig. Ghin shi suas €F an olan agus

a ghé laiv aun, agus duert shi:

: al sglt
« A vean a vrédin, ma’s g.m&n.p mw.o manw_www M.p&u..
Cioram é, slamam é: is feardi shing

a eldea er a ceaun 1€

i siti ict nuer
Is er égia a vian focal derineach meﬁowmwm&w i
shtid ishdeach an tarna .wmmP mw il o
cléca amach er a ceaun Hmw mmcm a ghh o s
dearag-lasa fén gaipin. Shud &Emd. na e
haig shi a ghd laiv aum, NMﬁowa ort o
chayint chidna. Viodar m_. mw B me
sun go di go roiv iri nandir acu _

. fan. i for
ag obuir go dian R ouruish, ach B
Vi sgaura 9 ﬁommw ¢ od {’s iel go Toiv droh-uadar

i erhi i : i'do
leog shi erhi go TOIV" = ", . o chohi. Fé gheri
] F 1 WWFH a2 M.HH-M ~ .
égin foha, WWGM_M nowmwm vean ud A.wowoﬁﬂ.mow_ww M_M.Wm
Fﬁﬁ%@ﬁ mM4wm.ﬁ g ti,” v shishi, ,w.mdm
e irig, L. " %U.w fuar. .
tuili tini ghwng. Ta an Agus vi tinl vah sa
Ni roiv an ihi mﬂmM. - mm_wpw agus chuir shi
eir ” .
abﬂomﬁ. bans. vwmwm. Do leog shi erhl mw an_M
tuili mona mmu heaul er an ©
4has ana-vua

erhi mar &
i & tiuv.
veh ach 4 ghianav cho t
¢ Cuir an €O

rcan muar Sun .

ach ;
vean & i, ersal veall 2 lour ; |
ocaras & teacht onEHm.v ea &. p— ©

d T8 +r 3 . . .
wOMManMmMMM aun agus € vernd na veahig aun
chu

haul er a dini, &
« ¢4, fart agus’

T T
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SHLIAV NA MAN VION.—XII.
brishfar &, it will pe broken,
baguirt, making

beckoning,
m.%mzu _sﬂmgm.
Ié n=a 0-anil, under their
breath.
lionhach, wowd fill.
dihineas, 4. -nish,
hurry.
er shul aed,

aireachduint, hearing; to

signs ; hear,

foharuim, 4. of foharam,
noise,

har n-aish, back again.

& leatuiv, on one side:

here, aside, %.¢.,, out of
hasto ; sight,

chuir shi eluas erhj fén,

going on she ** pricked up her ears ”;
among them, fiit., “put an ear on her-
cuingi, expectation ; econ- self.’”

jecture,

fidchuint an airedeh shi
uras, doubt; droh-iu, a

fad, to see if she would

suspicion of something hear them.
wrong. ) d’airig, (she) heard. A

a gvail amdch di, as sho I&n a ghéhin, i enough.
went oud,

TYgan, gueen.

bereéimid, we will boil.
more. g0 ceaun tamuil, for s
e coxl- while, :

nf muar dom, T must.

bresh, an inerease ;

do lean shi a ruih, sh
tinued to run,

Nuer a vi an corcdn er
irish. ’

a dini do louir an vean
“ Imig,”

er shishi, ““agus ttir leat ishgi, agus
cuir sa choredn sun ¢, nt brishfar &, T4 an tini
ré-heh.”

Hug an vean ouruish
baguirt er a chéli agus
Nior leog shi én ni erhi.
agus chue shi amach chun
shi crisga ishgi ishdeach 1¢, agus chah shi gy
t-uishgi ishdeach sa chorcan. Nj lionhach fiy
crisga an corcédn. Do leog shi erhi ana-ghi-
hineas a veh erhi a ruih chun an tobuir agus g

fé neara iad go lér g
a gdiri [é n-a n-angl,
Do hég shi criisga g,
an tobuir, agys hug

e

A
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teacht, a diaruig an chorcin do _MEm. MWMMMMW
agus do b'édir é Nuer a OHEG.om. mwowm: agus
an dihinish i, vi wwm&mmmﬁ& ael mwyww © Ni roiv
ana-ghdiri er shal ach ﬁw e M-wwa,m..m ici orha.
in chuingi acl go roiv &n droh-a asguiv ishgi
Nuer & vi rayint vah des na ,GH omﬂs ceaun
tirha 1é ici 6n dobar, do rih m..wﬁ mupm.ﬁw.pw ‘mw.mw,ow di:
eli huirt 1¢, agus duert shi, a ,Hmﬁw hianav, a
“Ni muar ghom bresh m.&‘v:,:v M.m;& mm Jus ig an
ueshli, n be shiv marav 1g an 14n mmwﬁ.:
ocaras sar a H.m-nm al MWHMH_@MM HWr agus do lean
/i’shi a ruih a gvail amal . ras chun
mrww wﬂt go di go roiv shi H..o-@&m.o%u Mcwpﬂgmgﬂ
iad d’sireachduint foharuim 2 .

A .‘ am
do sdad shi, agus chah shi ghi a bréga, agu

:;1.
.. -am a ghiana

e - r . 2 1 m..D. M_.HH OHHmL.N. A 13
hdini shi har n-aish g a leatuiv, chuir

. fovg -aici an doruish, e
Nuer a vi shi a n-aic . ety
shi cluas erhi fén fidchuint an atreocC
: intl. D’airig.
S s &E%EM.‘ THW M_mm&n?: ersan vean
Ni ¢ lax
Nt fada go me s

a lourach a gdny. i, a rogan 77 ersa
“ (ad a ghianhimid ansun, & 195
e e i beredimid
vcw.,b irhimid ishdeach aun 1 agus rebionte
o e 4 Cuirhimid brean suen ne
. Deabl8 i go un tamuil,” ersan chiw
buinfar aishdi go cea

yean.

SHLIAV NA MAN VION.—XIIIL

bresh agus mili, more than

& rmile.

3 he slipped.
eduna shi, "
o " corsin, pl. of cBISa, neigh-

cliav, the chest.
lit, o shout; eIy . rsin,
a mﬂmnmomu which was heard,

G RERI Y T
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[ Sy

S eripard b
7T

;i hehues

B ]

HEE.@H run (ye) 2 pl. imper.

E.. hini, on fire.

gld, a can,

fégra, announcement ; warn-
ing.

a buint an doruish di
chéli, “teking the door

24

farta, hob.

COry, stirring ; to stir.

tua, d. tueg, sn sxe.

aymad, 9. aymuid, timber.

g0 vuasgaldch shi, till she
should release,

25

chuir shi geasa er an ochuir an doras a oEmBmwm.
dnta. Cuir shi an ursal 'na sheasav ig an iarta,
agus chuir shi de gheasiv erhi gan cory as an it
shin. Vuel shi buili den tucg a mloc m__.%EEm,
agus chuir shi de gheasiv er a dueg gan cory as

er égin, hardly; scarcely.
daingean, “hard snd
fast.” .
fés, under (fé 45, before
X ol or) Cf 65 na.
faracht, an attempt.
ardd, raising; to raise.
vi an glas er an noras,
the door was locked.

.muon- each other *'; all push-
1ng to get to the door firsk,
shid suas an cnue iad,
off they went up the hil,
geasa, pl. of geas, s pro-
.E_umzoum a gpell,
cimegd, to keep.
ursal, tongs.

Nuer airig an vean ouruish an foca
Ewmgm shi har n-aish chun na E:.a.m .mMMM_ MM
shi an erisga agus na bréga. Chuir shi impi
na wﬂomw,. agus do rih shi timpal go di an tiv
eli den tig. Ansin d’osguil shi a bial agus a
&‘_wﬁ agus chuir shi lia aishdi go hérd agus go
@Em,. lit a hairiog bresh agus mili muarhimpal
on:.ﬁw ‘na roiv shi ‘na sheasav. ’
3 > nwm.w..mw.y a pu-G-0-G-G-G!” er shishi
.ﬂE?m. ruihig, ruihig! T4 Shliav na Hﬁmm
dE.h tri hini! Shliav na Man Vitn trf hinil!
mEmeﬁ na Man Viin tri hini!11” .
'airig na tri néndir a vi ishdi 1]
m.,ﬁm agus an f6gra. ngmmm.ummﬂb Mﬂ»:w%ﬂmmww
Hgﬁ.mmﬁ.‘ shid amach iad, agus iad a buint
doruish da chéli, agus shid swuas a cnue i M
chd mear agus vi shé "na gosiv. Chah an v .
ouruish er a dalav { fén go di go roudar mﬁmwmmw”
noras. Anstn do rih shi ishdeach, agus ghtin shi
an doras, agus chas shi an ochuir sa ghlas, agus

an 4it shin.

er a guma Ssun, agus chuir shi

gheasiv crua gan cory as f
fén iad Os ma geaslv. Er

rineach curha daingean fés
; shi na mma ueshli a teacht
Hug duini acit jaracht er an

go vuasgaléch shi
égin a vi an rod de
na geasiv icl, nuer air
chun an doruish.

laishdi d’arda, - Ni yoiv #n va

glas er a noras.

Chuir shi gahdrod eli a n'ait fén

iad go lér fé

a n-diteanuiv go di

h aun. Vi an

SHLIAV NA MAN vION.—XIV.

go griochnéimid, thet we
, . may finish.
sditi, pp., stuck. .
loragan, gol. of loYagd; shin,
ghank. ) .
mo cheaun lesh an jarta,
my head _ageinst the hob.
mo vial, my edge.
roh an turuing, the wheel
of the m?.bbmbm‘ﬂwmar K
STAuUngE, d- sruingg, string-
fromén, the perb of the
gpindle in which the wheel
gtring works. & hroman,
Hﬁ.#@ that Dames of in-
' animate objects are mot
declined. for voc- cege.
fearsad, spindle.

chomaiineadar led, they
went o0.

gliceh, calling. .

do hep gahirod orba,
every single thing failed
them. -

chuinfodar, they - ~thought
of ; uoEmEWmnom.

gasda, smart quick.

n4 roiv an tairift igd le
djanav, which was not
doing sny good.

p’é rod €°n& . . . thab
thing was - + -

jshgi na g0s, the foot-water;
water in which the feet
of the people in the house
had been washed.
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ishé rod a ghin shi lesh sar ar ghin shi . .
nd é ehahav, cte. “’sis
'thing she did with it
thin to throw it,” ete, ;
what she did was to throw
it.

L |
before she closed . , .

ileach, manure-heap.

g0 roiv buetl orha, that
they were defeated.

go fearagach, angrily.

“ Osguil an doras, a vean a vrédin,” ersan
vean amuh, “ go griochnéimid an obuir doit.”

“Ni osgalsd,” er shishi, “ mar do curf] sa
choredn mi!”

“ Osguil, osguil, a ochuir a ghluish ! "’ ersan
vean amiih.

“Ni iatuing &, ersan ochuir., “Tiim ansd
saiti sa ghlas, agus taim fé gheasiv crua an doras
a chimedd dunta.”

“ Osguil, osguil, a usal na loragan vada !
crsan vean amtih.

“ Ni mmwibm. é,”” ersan ursal.
heasav am’ &t fén a n-aici n
cheaun lesh an iarta, agus na
gan cory as an ait sho,”

** Osguil, osguil, a hua!”
- ** Ni iatuing é,” ersan tua.
dit £én, agus mo vidl siiti sa n
g6asa crua oram gan cory as an 4t 'na vuilim,

““Osguil, osguil, a cherhlin | * ersan vean amih,

“ Ni iatuing ¢, ersan cerhlin, ¢ Taim ansd
5a n-ait ‘nar 4guish i, agus na geasa crug
oram gan cory as go dégfar diom na geasa td
a chuirish fén oram nuer a chahish uet mj »

“ Osguil, osguil, a reoh a turuing |
vean amuh.
“ Ni iatuing é,” ersa roh a turumg. *“ T4 gy

“Thim ansd am’
a tini, agus mo
geasa cruoa oram

ersan vean amuh.
“ Tédim ansd am’
..m.udﬁm.m.v agus na

ersan

27

i cead
{ fédir dom cory gan
traungg oram, agus Ii téd |
4 .y 1 ‘
Y i y 1" ersan vean amih.
“Osguil, osguil, 2 hraungg! T e
“ Ni iatuing é,° ersan traungg. m et
{ t&dir dom a ghidnav ach an
roh, agus ni fedl
do chasa.” _ . .
i £ TSAN VEan
“ Qsguil, osguil, a hroman 1 €

£ ¢ Ta 58
2" apsan troman, ‘° Té na gea

“ Nf iatuing é s
’ . w hidnav ach an earsad so d
namogammﬁ4m

chasa.” e w
Choméineadar leé er a guma mwd M.. mmwow r
na nihiv a vi wmvﬁWmu mwﬂw% mwwwvmmor ach nt
i doras d’ osgu , : hep
MWMMM.OMHMM&P mar vi gahirod fe mﬁmmmoﬂmwﬂ MW it
fén. Té gheri chuiniodar er .H.om WH.. e
gheasiv Tyav, agus nr v m@.ﬁ wwowaﬂ e g
an aid a fagfi ishdig & mar i X v En g
didnav ishdig ige. Ach Vi mum can ounish
y da ghoiv. Vi's 1t na ] a M.m B e e
H.Wmmw.wwm do chur er rod na rolv an e
mmw v. B’é rod é né ishgi na ‘mwmm ler nie
e easa do chur er, ish é rod a g Shi
MmMH“M m.m mcwﬁﬁm.é. an doras amach sar ar g
es ‘

shi an doras.

i a1 o , 17’ ersan vean
] il, a ishg: na gos i’ € v
¢ Ommﬂ.&.v Ommc. ’

i ©“ Taim

TN i £ 1 erga ishgl na gos. T4
“Ni iatuing © e .

y -uileacn. o )
ansd féd chosiv sa I ishgt na

- ) W m
m

agach i i s a n-ait égin sa
aragach. T4id shiad fﬂm. ;

mm& i o,‘u hin, agus nior airis gur hénadar anuag
chnuc N, ag .

fos.




e T T rg it F T

TR

28

CUAN FIHISHI.__I.

sa vlien d*uish an Tiarna,
*in the year of the age of
the Lord ” ; anno Domini,

do ghoiv, obtained ; “ came
into,”

cdeht, power.

teacht a gécht dd, his
coming into power; .,
“ coming into power for
g.:

Coigi, Province; Lit., Fifth.
(Ireland was divided into
five provinees, of which
Meath was one.)

do loishe Shé, ho burned,

do shgris shé, he Tavaged.

an vlien °na ghie sun, the
year after that.

beart sl6 Chtig’ Ula go lér,
the full strength of the
hosts of all Ulster.

chroum shé er ..., he
beganto . . .

a b’ainim do, was the name
of ; 2., was name to.

C. do ghviil ltnggfuirt,
that C. had set up a camp.

eruingid, to gather ; gather-
ing ; collecting,

eord, to set in order.

glidsa, to arrange.

a guingiv, against ; in oppo-
sition to.
ishé rod a ghin shén4. ..
the thing he did was
[pothing else] than . .
teachduiri, messengors.
tourhishdi, pl. of tourhas,
a gift.
brona, fo give; present.
unaehas, hope ; expectation.
shyehdin, peace.
go n-imedch shé, that he
would go.
& huirt le6, “at its”
bringing with them.
cad a vi uaha, what they
wantod,
ghlaeg shé chuigier. . .,
he called . . . to him.
er a roiv d'ueshliv, to ell
the nobles that there
were.
imig go 1ér, go all of you.
cuireach gahéngi aguiv,
let each of you send. .
migheouruihi, comp. and
superl. of migheourach,
ugly ; repulsive.
sdracuihi, ragged; torn.
eT a haylaeh, in, or among,
his household,

Sa vlien d'uish a Tiarna shacht gidd, a clig

Mac a b’ea an Conyl

6 Dénuil mic K mic Ainvireach.
ésh teacht a gécht do do chruingi sh¢ a hlya

(705), do ghoiv Conyl 4rd-rycht na Hérean.

sun dEaragas Fénad
Gh4 vlien tar

RN RO s s e s
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PEP aous
agus do chue shé ishdéach a Ggl oomwﬁw e
mmsﬁowmvo shé agus do mem._.m .mwﬂ.m.w waili, agus
fada le M4 Muirishgi. Hainl & mw shé a neart
an vlien ma ghie sun do nré..am hgin shé
irish, neart si6 Chuig Ula go Hoﬂu.wmmﬂﬁwuﬁ agus
ishdeach a mUlv Taldin a Guigh LA
chroum shé er a dir do shgris mmﬁa Chbigi Layn
Falan a b’ainim don Iy 2 vi M. 1. Conyl do
an uer chiana. Ug.m.wl mﬁmm wmm M. N-mbvmm 3o mirt
mw.pdmwu EWMMMMH m.wﬂmwww om..oﬂw agus ﬁmdo MMMMWNW
w.mw&Mmmd Chonutl, ish é rod wmmwww.m”ﬁ”wm nict
Mﬁﬂw M%ﬂwa%bwiww MM@WMMMMM% go nianhach :hé
O u

. .40l shé a vaill.
shychdin agus g0 n-imedeh ri veh a teacht agus

. - hdui h
“—uumhu,um OOHPML, na .._,..Om.o o s cad a vi uaha.
4 hart ,.—QOu m.mc. | -
T m.o,W i WMM. a roiv d'ueshliv sa langgfort,
Ghlaeg shé chuig 0 i—

+ swmmﬂpmﬂamm ¥ H_.m.l
wmmmH%mwoMMH_Mw@mﬂww@w as a lunggfort,” er s

g c na
i -4it égin as TayT
“ s fanuig a N-db °o e s
Mﬁﬂwmsw.mro até a teacht O “Emsmmwo e
.mm_. each gahéngl aguly cham o ot o
nwﬁo&oam is Ewm?moﬁww% agus 1
a

haylach.”

‘4N FTHISHL—IL
e go tittach, very nowmm,w

. ) :7:4 .

i r mar a dua boorish.
ghineadar O wore  bo .
<. 160, they did as they tuahalach, cwnsy.
r, told. 0 it was vw_mEmeE.. . ?

7 « vy e3.

nior v mbm. m: Uy very” ‘m.rm_. clot -

not long W5 - - - caitl, worn out.

gaonl.
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giubalaeh, tattered. _
BUr ghd le duinj orha, that
a person would think “by

& cogarnnig, whispering.
lashtiar 48, behind him.

is fedr gan . . . ; it is
them ™ ; by their appear- better not to . . . ; we had
ance, better not . . .
BUr V’auluig, that it was huert ueng, * to give from
the case,

us’’; give up.
¢é ghd go memid 4 ddirt,
who it is to whom we shall
be giving them.
do leah a suili orha, « their
cyea spread on them ”;
they were astonished.
ueshli an ry, dar leé, the
King's nobles, as thoy sup-

dishe, dryness, avian Lifi
tar ésh dol a nishe, that
the Liffey * was after
drying up.”

gur v’iné eiish, that gha
wad the reason. (Def, art.
not used after V'iné ip
this phrase.)

DAr V'is, that it was un-

posed [them to be).
known, fuermin, a stool.
ormE:u rubbed. er shili, hanging down.
ayig, face.

gan ciora gan raeteach,
uncombed and untidy,

gatar, need; want.

Da sdracuiri ueshli, the
tatterdemalions of nobles
(ueshli is hero gen. pl.).

clieh, a splint.

brat sréil, cloak of satin,
deshihi, mended.

. shacht 1n’ueri, seven times ;

i.e., & greaf many times,
chnuecadar, they saw.
ldhir, presence.

tidnuig oruiv, come (ye):
come along.

D’imiodar agus ghineadar mar aduarag led.
Nior v'ada go roiv linggfort Chonuil ldn de
chabdguiv a vi go tutach agus go tuahalach a
g0 garav, agus a malecuishi
sdracuihi agus go giubalach orha, agus gur ghé
Ie duini orha gur vauluig a vi an Lifi tar ésh
dol a nishe, agus gur v’in é ctsh nar v'is cahin
a chimil éngi ach brén ishgi gh4 ayig, D’imig
Conyl fén agus chah shé ghé an brat sréil a vi imi,
agus chuir shé imi a n’inead sheana-vrat sréi] a

gus
go caiti agus go

31

_ i i s nar v'is
vi sdracuihi, deshihi shacht ﬁ;wﬂw“, mm% .
cad é an dah a vi er nuer a Vi mOM HM .m.&.bm dos
Hainig na teachduiri 6 »P—wm. . .\ﬁ mm o
na cdbéguiv amach a cur .ﬁm_:u woaw .m. oy
cadar an sdracuiri. .U.pmoﬁm@m.a € ﬂ_ Sinin
Duaradar gur vah leé dol a lahir an 13,
Chonuil. . N
rwmﬁwac.ﬁ oruiv,” ersan m&.m_.ncu:. ,Hu.uw. _MM. -
adar & Viodar a fidchuint er a chéli ag
ig lashdiar de. o
oomm.wmw meu. gan na tourhishdi 7:5& ueng %M WMMM
is aguing cé gho go memid & ddairt,” e
21, . ~ .
_mnmmwﬂwmu ishdeach a lahir O&oﬂE.wx ’ MMHMMW- h
a stili orha. Chnucadar na m&.moﬂzﬁw g
o Iér. ueshli an ry, dar led. Ogﬁwﬂ : mﬂm& -
mmb .ﬁ,m. hy. er uermin, a ghrueg er saill h gan
ciora gan raeteach, a m”umm.- oﬂo .ﬁwﬁwwm mu._. N m&m-
R 4wmuwm..~mﬁ 4%%39 idir a laiv
ivi ueshli 2 vi 'na himpal. n idlr 4
M.“Wﬁ M%voom. na circi brishdi, agus vi clieh ig Cony
A o
le cosh na circl. o
* MWMMGM na teachduiri er an Ty. U ..‘wm.wwwwww“
'na dimpal er na hueshliv. . ¥'é gheri % radas
_Mmogﬁ gur v'é Fildn, ry Layn, a chu :
chun lourha le Hardry Yrean.

CUAN FIHISHL—TIL

dine
. i let the messengers dur
prérhi, ol of : du—.wwg..  pefore  delivering mﬁmﬁ
word. N érhi esInge. ,
. thi,  mes ,
s E_w% mw mw“.w Ww.awn ic., bertear, let somebody tale.
“ fgod be ; ' :

: [
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4it an vig, the dining-

place, or -hall,
tugtar, iet somebody give.
-er ddsh, first of all,

-flatuid shjad, they csn;

will be able.
inshint, telling; to tell
do rugag na teachduir
go di an 4it, the messen-
B2rs were taken %o the

place.
aingish, uncomfortable ;
wretched,

(opposite of
deas, nice ; neat.)

cimileag, was rubhed.

clarachuiv, 4. . of clar,
board,

fiona, hair (of animals).

vi orha fén an vue do
gheara, “it was on

them,” i, they were

obliged to cut up the
Pig themselves,
guerl, bristles.
vuint di, to take off i, or,
her.
sychdin, pi., seats,
Layineach, Leinsterman.
hailedeh, would dirty.
_sheft, shift; way; means.
an fhi shin do chur diov,
to “put that night from
them ™ ;  spend  that
night.
lar n-a vaireach, on “the
morrow ; the next day.
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d’inshadar, they told.

gan &ird, of no account;

good-for-nothing.
€ shid, that fellow.”
sevireas, riches; valuables.
riugamuir ling, we took
with us,
ba var a chéli ghiing,
it would be all the same
for us; we might as well.
hugamuir, we brought.
pé 4it, etc., to whatever
place he may turn [to
attack it], -
nf fid . .. iad do chohd,
[they]are not worth feed-
ing.
mura vuil unta, unless it
is in thom; unless thoy
are able,
cosint, to defend (erT=
against),
smérli, lous.
nig shé, he washed.
fochuir, company. a n-a
ochuir, with him.
de ghnah, usually,
iachuint (from fiach, debt),
&n obligation. eur i, er,
to compel ; to make,
£an sim do chur unuing,
"~ %0 pay no heed to us.
do ghluesh, [he] marched,
er feag leahviiana, for
{the length of) half.a.

g year.
creacha, plundering,

‘@’limpydar sir, they tur- 6 mar, according ag,

ned eastward.

“Is thishgi bie ni

hagaeh, used to come.

brérhi,” ersa Cony]

Y 3ERES LS
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Al jo.”" er shishan
“ Bertear na fir sho go hait a vig, mww nih mH..
“ agus tugtar rod le n-ihi agus le n- 16y o
dash. Ansin fiatuid shiad teacht agus a
ting cad der Falan.” ‘ T y
QEWM rugag na veachduirl go di an \m.;ﬂ wmu.; H.oqo
an bie olav déiv. Bé mﬁw:.ﬁ an mww wmsﬂ ] ﬂmu
haingish. Vi bérd muar E&E mﬁmm Mw : mm?qw
aous nior v'is cahin a cimileag .ummmo MMM& sl
mw. chlarachuiv. Ish é bie mmwwmmaﬁ.w e
ihi agus a .
ue agus i berihi ag -
Mme.m.m mﬂ.m.wm vi orha fén an ﬂpm W%mmmpmm”mowm s
1 i r viatu
uert vuint di, sar a - n ool &
u.w_mmm Vi sychéin muarhimpal an 4%%4&.@
Wum 4.m ni iatach éngi des na bm_uabm@o&.mwmwow
orha. Do haileéch na m%ﬂm_&ﬁ oMME?
. i a Layin .
fluing nasal glan a vier . chu o
Ez%mzom@ma mmwm? égin er an W:m mw.w Mﬁoﬂﬂwm:
i - di anggfor .
{hi shin do chur diov a lung pull
_MH ;ﬁm%%c. lar n-a viireach ditmpydar .mM.m.H
_EE D’inshadar %Ewb\ m.wm a .&MEM.W Fm_
.Mmmw. an 4ird ishea € &,Em, er .mw.ﬁ ,ﬂ .Emm;
%2 sird ishea na duini ata 'na himpal.
o "1i ling ba var a chéll

An i amuir .
evireas a TIIUG b 2 chél
g ¢ chahav ishdedch sa Lifi agus e hairt

ghting ¢ ir ling har n-aish é. Nigd
., Hugamuir lin

@W ..Mcm“.w " “ex mEm.m,u “dn i_oww 2 Wm&,hﬁ

M,mmwmﬂw mar gheaul er a Gonyl 4d. De

hé a ayig ni fitt muintir na héiti shin

.”u.w. MMH.WMoWﬁ mura vuil unta iad #n do chosint
Hm.

srli s er a hlua mmu.m.oﬁmw..m.:. .
“ AWMHMMMM_MWWM%ZWQH. chuir shé a hili sim sa
mrmmw_mw Jush agus vi na teachduiri imihi d'eirvig

e o+ g T s i




Ty

8 e o e e

RIS

[OOSR -4 3

P

34

MM:WW Nﬂmm chah shé ghe¢ an sheana-vrat, agus
b mm b M agus m.o mEms. shé € fén agus chuir
mmwmozw.mw ry umi. Chuir shé ueg amich na
My agus ghlaeg shé chuigi ishdeach er na
o 1V 2 vioch a n’ochuir do ghnsh. D’osguil
owu% a algni ghéiv anstin, )
mrmmbmw_m Ra teachduiri iid imihi bar n-aish,” er
el mum&um ‘trial er Aldn. Diarhid shiad le
man o ch g4 ghd 4n agala veh igé réingna inish
o aw o uinl gan dird shing agus. ngch fid
St mmmnw fua do n.fu.ut:ma 'nér guingiv. Cuirhig
on I wint er Alén gan sim do chur uniing.
g :bw:ua dihineas beg Cuigi Layn shgriosda
mmwwwsm sar a duicig Filén a ghearid, ¢
mwm%m NME.E%%. Conyl agus a hlua agus do
Jgrisa ar Cuigi H.muB go lér. Vi shé er feag
. lana a shgris agus a creacha na Cuigi
Hmmm Hmwd Ec.z._ simi ig Filan d4 chur sa shgial.
S auhug a vina Layinig 4 gosint fén ansd agus
pnmc@“ ch6é msah agus d’iaduidish &, fé mar a
hagach an nauid chiha. _ o

o .A
CUAN FIHISHI.—1V..

sar a duguidish fé neara,
befare they used to per-
ceive. . :

“hehach shé, he useq ¢ flea

eréga, valiant.

dochuir, 5. of doechar,
harm ; damage, .

each, g. eh, steed; war-

horse.
. Yy gasara, a
a—M< 516, the thick of the uwochm. Emfooﬂmmu% {of
ogts, &,Q MuOu.ﬂ r N .
aha, by g;
a lén acll, & great many of of running; u,cu.?.w mmwae
then., speed, or

385

teacht tkmpal er, to get
round him.

ins gahival, everywhere.

greim, agrip; hold.

16ir, pursnit ; chase. leah a

mioch er a hdir, half of

those who were pursuing

him..

eumar, g¢. cumuir, s
ravine ; gOrge.

doying, deep.

feaul, an act of treachery.

fiarhy tar ciis, asking a
question, ¢ gyer the head of
your conscience,” i.e., ask-
ing what you -salready

a n-éneacht, together; at know.
one time. : . plé, contending.

a Iihéd shin de neart, buish, vanity.
such strength; fif. *the blayman, boasting.
like of that of strength.”  dfichas, anything inherited.
ouishyeht, fleetness of foot. fir do ghiichuish, your

ﬁzmbm- much ; many. own country.
¢leagyeht, performance. agus tu chosint,in order to

ciapuihi, worried. defend you
do ceapag an &it, the place
was sppointed.

" Vi in ear aviin er na Layineachuiv agus fear
ana-chréga b’ea 6. Caan Fihishi a b’ainim don
ear sun. Ghin an fear sun mérdn dochuir agus
mérén diovéla do hléitiv Chonuil. Vi each igé,
agus nuer a vioch shé er wvuin an eh shin ni
jadach eachara Chtig Ula go ler teacht suas
lesh. Hagach shé er vuin an eh shin ishdeach
sa n-4it 'na mioch tiuv slé6 Chonuil. Vioch a
lan aclt marav igé sar a duguidish fé neara a’
geart cé vioch aun. Anstn do hehach shé
uaha. Do lémeach gasara ghiov er a gapuiliv
agus do leanuidish ¢é. Ni vioch &n vah ghéiv
aun. - Pé méd acl a véach ‘na ghieg, nd pé
iaracht a ghinidish er hacht suas lesh, d’imioch
¢hé uaha de hora reaha. Vidish a fairi er chun
teacht timpal ér, a dreé nir v'édir dd dol uaha
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nuer i LT .
m?mmwwwawammw rulmish ins gahiéval. Ach vioch
et go mi NME oH..rm-mg agus an uer ba ghd
lesh Ehoow grelm mo_u ér, is Auluig a vioch
Imihi. An vert. y wﬁ.zm. maray gt agus ¢ fén
a n-éneact wﬁwi“_ na tritr, né ceaharar a hagach
bert nd SM:S.. ni vioch unta ach mar a véach
a lihéd sh :Mz: ceaharar leanav féna laiv, vi
de chuishonps o S27b aun ; agus vi & lihéd shin
toncht yeht sa n-each nd fiadach puing fear
$fes & dich, Do lean an chleasycht sun idi
vah acu Bm.mu.““um wronza. go di go roiv euid
_omm Mo..m craiti S.mwimmmwmwm g0 xoiv an méd & ¥
u . ‘& N
lesh. _WMMHJ. H_ mrmwmmm chuigi gur vah lesh louirt
na vintoidig o an chuigh. Do ceapag an it
hiv oﬁgﬁwM v.m ne hayint a ghidnav, Er ghd
a dreé nar im&wﬂ. M“ w_mﬁ.m mﬁ. cumar ana-ghoying,
a nuini eli, engl acli feaul a ghianav er
‘ ,H.um louir Conyl.
“ <mwm% Mwwummg ghoit, a Chiiéin,” ersa Conyl
“Is mmgcmﬂ o H.H ¢ go lér er mo hlua ? .
Chonudl, . tar ous doitshi an farhy shin, a -
cad £ e m.,m. Cidéan. \ “Téd's aglt go &mu-mm.b
ol domn g fnom & Agus dé méach puing
nior v'ada ord-sa a plé leat ansd a Guigi Layn
“Ts moum.o.smwg a is nis fedr agut.”
ersa Couor ‘oitshi an chayint shin, a Chisin,”
an cha .H..H.\um agus ni buish nd blayman doit
led nwmua. t okh.nm_u mar t4 do ghniov ché mah
né fiat uaw 3 ch niicim fén, a Chi4in, canahdv
ach ‘caradas a veh eadaruing, idir husa

VEEIEESTERNA4 TNt Rp A fep e 2

37

agus mishi.
ghoitshi agus do hir do
tagan Faldn agus tu

teacht, ni icim canahiv nar ch

Ba charadas é do ghianhach tairifi

ghtichuish, Nuer na

chosint mar ba cheaxt do

eart doit fén

tairifi do hiri do ghianav le caradas idir hu fén

agus misht.”’

CUAN FIHISHL--V.

cuinfol, ¢. -ili, 4. -il, &
condition.
a ghi luach, double its
value.
nil &n vreh er, . .
is no chance of . . . ; bt
no overtaking,.
cbliona, fulfilling.
go daingean, determinedly.
agus mishi am’ beahig,
so long as T am alive.
ni d6cha gur cbir, I sup-
pose it is not right.
luas cos, fevtness; Gt
“ gpeed of feet.”
mishdi, hsrm;
ar vishdi leat, . - .
‘would you have &TY
objection » « « ¥
folycht, breed; blood.
ambrizhar, upon my word.
fearan, field.
tégag €, he was reared.
sgaradar, they parted.
na marcuig a b'ear, the
best horsemen,.
 go dé shé, until he goes.
rnar hileag &, in which he
was reared.

there

objection.
k4

gur tégag eatarha €,
* that he was brought up
smong them,” .., smong

whom he was brought
up.

pior chasadar, they did not
arn [back].

sheanachas, history; ae~
count.

foharam, noise.

talav-chiisgd, a trembling
of the earth.

ryan, trace; mark. IY¥an
a gos, their foot-marks.

er feag avad, for a long
time {also, distance)

blaym, blaze.

lasarach, g of lasir,
flame.

spridch, a spark.

tinj chreasa, clectric fire
(as from flints).

eruitiv, d.pl. of erll, a
horseshoe.
a vi . - 4 vuint 3

clochuiv an ghleana,
which were . . . bheing
Eknocked out of the stones
of the glen.
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ow%%MMmm wum.auuﬁuw. the dorugag . . .a trialer
L Or [1.e,, that were ,QF tl g
in] the field. to m [shes] prought . .

Muﬁ%mm. delay; 06ga, young men,
maryg €, [thoy] killed araguin, plundering.

him, ;
I four, noise ; roar (of battle),

do buineag an
ceaun dé, um, about;

[they] cus off his head, ’ ’ oround

(33 - g .
iy Ach cad é an cuinfol er a nianfi caradas den
oﬂm /.“EP a Chonuil ? ” ersa Ctdn.

Ni ir ¢ ini
- QMMOnEw ¢ an cuiniol,” ersa Conyl
chots wm Hmu t-each sun fat, agus ttrhadsa
a

s, Mm.m. mmo.v. agus nm.._.mmmm buan.”
orsa o zwmmz an chayint shin, a Chonuil,”

@ “uan. “Nil #n vreh er a guinil shin do

chéliona. Verimshi mo vriahar doitshi go dain-

gean, a i, nd sihig Ultach er vuin an eh sho a
nwm.wow‘m «.35 agus mishi am’ beahig |
Ni décha gur céir locht 4il ortsa mar gheaul
er shin, m.Orﬁ&?._. ersa Conyl. *“Is aluing an
e-wm&.ﬂ € Is tntach an luas cos atd aun.
Lf.. vichdi leat inshint diing, a Chtdin, er
mm‘am&m_? “cad i an olycht at4 sa n-each mcbu nni
omﬁ vuer shé an chuishycht vhasach ats ige 9
Mzm mishdi go dein, 2 ri,” ersy Chén, .._.”.&H
& v1agum fén sa vaili do riug an t-each so. agus
am’ brighar nér liir ré-vah i. Er Eummamﬂb fén
do rugag an t-each so agus is aun a togag 6.

“Is muar an trua ndch fédir dom € cheanich

uet, a Chéadin,” ersa Conyl.
“ Nil leis er, a 1i,” ersa Cusn.
Do sgaradar., : :
-Do ghlaeg Conyl chuigi na marcuig a- b'edr
a vi ’na hlua, .
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“ Leanuig Cuan iniav,” er shishan, ‘ agus ni
casig har n-aish ueg go dé shégo doras a orEm‘_.T
ledin fén. Nuer a veg an t-each ud sa H.H..m.z..
'nar hileag é, agus imeasc na n-each gur togag
eatarha € ni ve shé ré-gheocuir divshi breh er
fén agus er a varcach.” )

@HNM na marcuig mar aduert Conyl le6. Do
leanadar Cdan. D’'imig Ctén uaha gan an t-each
do chur chun lesh a ghihil. Ach rior chasadar.
Do leanadar &, agus der an sheanachas go rowv
foharam muar agus talaveh@sgd ig eachara Ula
er hoir eh Chisin, agus go roiv Tysn a gos er

a dalav agus er na clochuiv sa n-ait le mmwmzxﬂ..
er feag avad 'na ghie sun, agus go roiv an t-dr
’na nieg 'na vlaym lasarach. lesh na memmrE%
tini chreasa a vi ig cruitiv na n-each w,.ﬂﬂnw a
clochuiv a ghleana. Do leanadar Céan er &

guma svn go di gur haini shé ishdeach ‘&

n'earan fén. Ansin do rih eachara an earuing
timpal er each Chidin. Um. chuir sun ruineas
er Chian, Hiinig na Hmﬁﬁb.m suas lesh agus
pi tritir nd ceaharar aci a héinig suas lesh ~an
wer shin, ach an tiua go lér a vi na ghieg.
Do maryg ¢ agus do buineag an ceaun dé. Do

a cheaun -agus a chapal a trial er
M_Wm%%%r Ansin ished aduert Conyl na mc.oE_
sho : :

« Ig céolvar na hoga so
- Ag araguin na Lifi sho !
Is bing four an chaha so
Um cheaun Chudin Fihishi 1"’

crfocH.

i D p T R YA e e




LIRS Pt

ik e

e LT A e 9

S IVETE PRI LV AT LR

j
:
i

40

/
TA GHA GHOQUIRIN VY ,»9?.

- ghé ghouirin, two littie
goats,
by, yellow.
minshach vaingi, a milel,
goat.
brishan shiad, they break.
aum (wnum), in me.
.&@Enr bringing them.
na grahing, in which 1
would milk,
leogan, lets,
trid, through.
er fued a wvafli, through-
out the townland.
sa chull, in the wood.
euiri geala, white sheep,
nfi isidish, they would not
B&t,

<.
E\.

ghom, for me,
bar an aiting, the top of
the furze.

a deaunia 'n chly, at the
ditch.

sdampa bata, s stump of

wood.

har, over.

m’'ldech an chly, the top
of the ditch.

port, a tune.

piobuiri, a piper.

Heelan Laddis, Highland
Laddie (Prince Charles
Edward, the young DPre-
tonder).

bioch shé mar shin, let it
be so.

T4 . < . . . .-
a ghd ghouirin vy agim, is minshach vaingi

 minshach vaingi,
Brishan shiad mo chry
dairt availi,

‘nam & dart availi,

Nil 4it agom *na grihing iad, ach shys am hata,

shys am hata,

Leogan my hata trid é er fued g vaili, fued a

vaili.

T4 gha ghour sa chuil agim is cufri geala, cuiri

geala,

Ni isidish én ni ghom, ach bar an_ aiting, bar an

aiting,

" Cuirim a deaunta 'n chly

sdmpa bata,

vad 6 wvaili.

iad le sdtimpa bata,

Shid har v’lach an chly iad 's a vad 6 vaili, a

41

Shin port n4 fuil ig an biobuiri Heelan Laddie,

Heelan Laddie,

Laddic ;

* Port n4 fuil ig an biobuiri Heelan Laddie, Heclan

Shan O Ceala 'n piobuiri ’s bioch shé mar shin,

bioch shé mar shin,

Shén O Ceala 'n piobuiri ’s bioch shé mar shin,
i

bioch shé mar shin.

BO NA LEAH AYIRCL

his, below.
cosh na tuingi, besidoe the
waves.
heahyg, was reared.
mo ¢hyra, my sheep.
ig, by.
mae drihér ahar dom, my
uncle’s son.
a chuir, who put.
le {ayil, over the cliff.
easba fobae, went of
tohacco.
oloyiri, a rogue.
" b6 na leah-ayirei, the cow
of the one horn.
sheana-chyr' ayrcach, the
horned old sheep.
b6 ghruimean dearag,
red white-backed cow.
ni eadar, I dox’s know.
¢4 vayd, where I shall
get.
b'esr lium, I would prefer.
go vicing, that T would ses,

*sdufhi, at night.
hdihach, would yield.
veah6ch, would rear,
ehuirhach, would put.
gualuing, d.s. of guala,
ghounlder
nar gheasi? wasnt she
pretty ?
meireach, memny.
chnuesa, I saw.
berihi, boiled.
d4 rayint, being divided.
c¢huireasa, 7 put,
diil, desire.
inti, ia it.
bliiiri, s bit.
ni vaying, I would not
get.
d4 mengshi, if ¥ wers,
rachmas, weslth.
gradam, eminence.
oyireacht, inherited wealth.
hirhingshi, I would give.

B e e e T T ey
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gIng, a guinea,

er, for.

d'ising, I would eat,
lép piet, a pock-ful,

oven-ful,

den, of the.

His cosh na tuingi shea beahyg mo chyra,
Ig UEAEE& O Diuldin 6 Vara na Hini,
Mac drihar ahar dom g chuir le fayil i,
Easba tobac a vi er g gloyiri.

Curry ;

wm., w.m bé na womr-wuz..amm,

w.w U.\w shi an teana-chyr ayrcach,

B6 b b6 na leah-ayirei,

B6 ghruimean dearag ’s ni eadar ¢4 vayd i.

B'edr lium na shgiling go vicing mo chyra,

mw ‘ﬁmmn&n g0 di an doras er maidin ng asduihi,

. mm.ymor shi Wmm.hmm ghom, veahéch shi uan dom,
huirhach shi Jackeleen deas er mo ghualuing.

o&aﬁwomm berihi {, chnue d4 rayint i
Chuireass dtil inti, bltiri nf vaying di,
O nér gheas i { 6 n4r veireach ! .
O nér gheas { an' teana-chyr’ ayreach.

U& Emum.m?.mgnmgwmunlsmd.mmmi..mm
n-oyireacht, = , : .

Hurhingshi ginf er chipala slayish di,

O nér gheas 11 6 nar veireach | . )

O nér gheas { an teana-chyr’ ayreach. -

14n oying, s pan or poi

shlfutar, a big soft slice.

e 1T
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D’issing lén piei ghi, d’issing l4n oying di,
D’issingshi shliutar den teana-chry’ ayreach
O néar gheas 1! 6 nar veireach! A
O nar gheas i an teana-chyr’ ayrcach.

\ . \
CAHIN VEAM SAR.

nwwwua when.

véam—=vemid, we will be.

§dr, free,

nase, a hond.

celinra, warblings.

én, g.s. of idN, & bird.

amith, outside.

shér, the sky.

ni ﬂasm_uﬁma we will not be.

£0 n-ainhdém=go n-ain-
héimid, il we lkmow.

idir, including.

pPOE, seed, original stock of
s family.

préay, root.

go guirham=go guir-
himid, g.g. le chéli, sl
we unite (put together).

a geart, properly. -

eonas, how.

is féd=is fédir, is possible.
a&r n-aihini fén, to know
ourselves.

‘teagase, instruction.

cél d.s. of eial, senss,

an pobal go 1ér, all the
poople,

fuah, hatred.

d&d, spite, envy.

do ghibirt, to banish.

cur lena chéli, unite

sheasam=—sheasimish, 1ot
us stand,

marin, as one 3 together-

44, hope. 3

asing fén, in ourselves,

gearam==gearuimish, 1let
us cut.

frév, d.s. of priav, root.

dukrshi, slavery.

Cahin véam sir?
Cahin véam sar ¢
Cahin véam sir én nasc ?
Cahin véam sir,

Mar chelitiva én,
Amih isan shér—

O cahin véam sir er fad.




'S go guirham
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Is le fuah

LEYYETY

-

Ni vemidna sir,
Nf vemidna sir,
Ni vemidna sir on nase,
. Ni vemidna sar,
A Go n-ainhém shing fén,
,ﬂ Idir pér agus préav,

Conas is féd,
Conas is féd,
Ar n-aihini fén gan sdad ?
Le teagasc is cél
Veh ig an- bobal go lér,

Do ghibirt 4 chéli er fad.

i

P Conas is féd,
i i Conas is iéd, .
£ ! Cur lena chéli a geart ?
£}  Sheasam marén,

Le d6 asing fén,
Is gearam 6 frév
An dufrshi go Iér amach.

¢ ’ .
Padruig O Laeri 6 Véara do chiém.
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le chéli a geart.

agus did
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